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And when Joseph saw Benjamin with them, he said to the ruler of his house, Bring [these] men home, and slay, 
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And [as for] the people that remained in the land of Judah, whom Nebuchadnezzar king of Babylon had left, even 
over them he made Gedaliah the son of Ahikam, the son of Shaphan, ruler.
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For Judah prevailed above his brethren, and of him [came] the chief ruler; but the birthright [was] Joseph's:]
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And moreover in time past, even when Saul was king, thou [wast] he that leddest out and broughtest in Israel: and 
the LORD thy God said unto thee, Thou shalt feed my people Israel, and thou shalt be ruler over my people Israel.
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Now therefore thus shalt thou say unto my servant David, Thus saith the LORD of hosts, I took thee from the 
sheepcote, [even] from following the sheep, that thou shouldest be ruler over my people Israel:
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And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, [was] ruler of the treasures.

13_1CH_26_24 (2).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_24/13_1CH_26_24.jpg


Audio Play 13_1CH_26_24

And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, [was] ruler of the treasures.

13_1CH_26_24 (3).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_24/13_1CH_26_24.mp3


13_1CH_26_24

And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, [was] ruler of the treasures.

13_1CH_26_24 (4).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_24/13_1CH_26_24.mp4


PDF Photo 13_1CH_26_24

And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, [was] ruler of the treasures.

13_1CH_26_24 (5).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_24/13_1CH_26_24.pdf


Verse Studies 13_1CH_26_24

And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, [was] ruler of the treasures.

13_1CH_26_24 (6).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_24/right.html


Verse Studies 13_1CH_26_24

And Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, [was] ruler of the treasures.

13_1CH_26_24 (7).html

http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_24/right.html


13_1CH_26:24 And Shebuel the 22_SON_of Gershom, the 22_SON_of Moses, [was] ruler of the treasures.13_1CH_26_24.html



Photo JPG 13_1CH_27_04

And over the course of the second month [was] Dodai an Ahohite, and of his course [was] Mikloth also the ruler: 
in his course likewise [were] twenty and four thousand.
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Furthermore over the tribes of Israel: the ruler of the Reubenites [was] Eliezer the son of Zichri: of the Simeonites,
Shephatiah the son of Maachah:
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Since the day that I brought forth my people out of the land of Egypt I chose no city among all the tribes of Israel 
to build an house in, that my name might be there; neither chose I any man to be a ruler over my people Israel:
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Then will I stablish the throne of thy kingdom, according as I have covenanted with David thy father, saying, 
There shall not fail thee a man [to be] ruler in Israel.
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And Rehoboam made Abijah the son of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren: for [he thought] to 
make him king.

14_2CH_11_22 (2).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_11/14_2CH_11_22/14_2CH_11_22.jpg


Audio Play 14_2CH_11_22

And Rehoboam made Abijah the son of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren: for [he thought] to 
make him king.

14_2CH_11_22 (3).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_11/14_2CH_11_22/14_2CH_11_22.mp3


14_2CH_11_22

And Rehoboam made Abijah the son of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren: for [he thought] to 
make him king.

14_2CH_11_22 (4).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_11/14_2CH_11_22/14_2CH_11_22.mp4


PDF Photo 14_2CH_11_22

And Rehoboam made Abijah the son of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren: for [he thought] to 
make him king.

14_2CH_11_22 (5).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_11/14_2CH_11_22/14_2CH_11_22.pdf


Verse Studies 14_2CH_11_22

And Rehoboam made Abijah the son of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren: for [he thought] to 
make him king.

14_2CH_11_22 (6).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_11/14_2CH_11_22/right.html


Verse Studies 14_2CH_11_22

And Rehoboam made Abijah the son of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren: for [he thought] to 
make him king.

14_2CH_11_22 (7).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_11/14_2CH_11_22/right.html


14_2CH_11:22 And Rehoboam made Abijah the 22_SON_of Maachah the chief, [to be] ruler among his brethren:
for [he thought] to make him king.

14_2CH_11_22.html



Photo JPG 14_2CH_19_11

And, behold, Amariah the chief priest [is] over you in all matters of the LORD; and Zebadiah the son of Ishmael, 
the ruler of the house of Judah, for all the king's matters: also the Levites [shall be] officers before you. Deal 
courageously, and the LORD shall be with the good.
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Moreover Uzziah had an host of fighting men, that went out to war by bands, according to the number of their 
account by the hand of Jeiel the scribe and Maaseiah the ruler, under the hand of Hananiah, [one] of the king's 
captains.
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And brought in the offerings and the tithes and the dedicated [things] faithfully: over which Cononiah the Levite 
[was] ruler, and Shimei his brother [was] the next.
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And Jehiel, and Azaziah, and Nahath, and Asahel, and Jerimoth, and Jozabad, and Eliel, and Ismachiah, and 
Mahath, and Benaiah, [were] overseers under the hand of Cononiah and Shimei his brother, at the commandment 
of Hezekiah the king, and Azariah the ruler of the house of God.
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And next unto them repaired Rephaiah the son of Hur, the ruler of the half part of Jerusalem.
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And next unto them repaired Rephaiah the son of Hur, the ruler of the half part of Jerusalem.
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And next unto him repaired Shallum the son of Halohesh, the ruler of the half part of Jerusalem, he and his 
daughters.
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After him repaired the Levites, Rehum the son of Bani. Next unto him repaired Hashabiah, the ruler of the half 
part of Keilah, in his part.
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After him repaired their brethren, Bavai the son of Henadad, the ruler of the half part of Keilah.
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And next to him repaired Ezer the son of Jeshua, the ruler of Mizpah, another piece over against the going up to 
the armoury at the turning [of the wall].
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That I gave my brother Hanani, and Hananiah the ruler of the palace, charge over Jerusalem: for he [was] a 
faithful man, and feared God above many.
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Seraiah the son of Hilkiah, the son of Meshullam, the son of Zadok, the son of Meraioth, the son of Ahitub, [was] 
the ruler of the house of God.
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Then commanded Belshazzar, and they clothed Daniel with scarlet, and [put] a chain of gold about his neck, and 
made a proclamation concerning him, that he should be the third ruler in the kingdom.
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But thou, Bethlehem Ephratah, [though] thou be little among the thousands of Judah, [yet] out of thee shall he 
come forth unto me [that is] to be ruler in Israel; whose goings forth [have been] from of old, from everlasting.
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While he spake these things unto them, behold, there came a certain ruler, and worshipped him, saying, My 
daughter is even now dead: but come and lay thy hand upon her, and she shall live.
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Verily I say unto you, That he shall make him ruler over all his goods.
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His lord said unto him, Well done, [thou] good and faithful servant: thou hast been faithful over a few things, I 
will make thee ruler over many things: enter thou into the joy of thy lord.
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